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 1. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (модулю), соотнесенных с планируемыми
результатами освоения ОПОП ВО
Обучающийся, освоивший дисциплину (модуль), должен обладать следующими компетенциями:
 

Шифр
компетенции

Расшифровка
приобретаемой компетенции

УК-4 Способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной формах на
государственном языке Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах)  

 
Обучающийся, освоивший дисциплину (модуль):
 Должен знать:
 - закономерности нормативного и вариативного использования языковых единиц в практике;  
- географию, историю, культуру и традиции, выдающихся личностей англоязычных стран, в частности,
Великобритании, США, Канады.
 Должен уметь:
 - понимать речь носителя языка в разных видах деятельности;  
- отвечать на поставленные вопросы, соблюдая правила этикета, характерные для лингвокультуры носителей языка;  
- выходить из разных коммуникативных ситуаций
 Должен владеть:
 - лексической базой не менее 4000 учебных лексических единиц;  
- навыками грамотного письма;  
- коммуникативной компетенцией и речевой (устной и письменной) деятельностью английского языка;  

 Должен демонстрировать способность и готовность:
 - готов применять современные методики и технологии, в том числе и информационные, для обеспечения качества
учебно-воспитательного процесса на конкретной образовательной ступени конкретного образовательного
учреждения,  
  
- способен применять современные методы диагностирования достижений обучающихся и воспитанников,
осуществлять педагогическое сопровождение процессов социализации и профессионального самоопределения
обучающихся, подготовки их к сознательному  
выбору профессии,  
  
- способен применять современные методы диагностирования достижений обучающихся и воспитанников,
осуществлять педагогическое сопровождение процессов социализации и профессионального самоопределения
обучающихся, подготовки их к сознательному  
выбору профессии.  
  
 - готов включаться во взаимодействие с родителями, коллегами, социальными партнерами, заинтересованными в
обеспечении качества учебно-воспитательного  
процесса.  

 
 2. Место дисциплины (модуля) в структуре ОПОП ВО
Данная дисциплина (модуль) включена в раздел "Б1.О.02.01 Дисциплины (модули)" основной профессиональной
образовательной программы 44.03.01 "Педагогическое образование (Русский язык (с применением электронного
обучения и дистанционных образовательных технологий))" и относится к обязательной части ОПОП ВО.
Осваивается на 1 курсе в 1, 2 семестрах.
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 3. Объем дисциплины (модуля) в зачетных единицах с указанием количества часов, выделенных на
контактную работу обучающихся с преподавателем (по видам учебных занятий) и на самостоятельную
работу обучающихся
Общая трудоемкость дисциплины составляет 5 зачетных(ые) единиц(ы) на 180 часа(ов).
Контактная работа - 143 часа(ов), в том числе лекции - 0 часа(ов), практические занятия - 142 часа(ов), лабораторные
работы - 0 часа(ов), контроль самостоятельной работы - 1 часа(ов).
Самостоятельная работа - 19 часа(ов).
Контроль (зачёт / экзамен) - 18 часа(ов).
Форма промежуточного контроля дисциплины: отсутствует в 1 семестре; экзамен во 2 семестре.
 
 4. Содержание дисциплины (модуля), структурированное по темам (разделам) с указанием отведенного на
них количества академических часов и видов учебных занятий
4.1 Структура и тематический план контактной и самостоятельной работы по дисциплинe (модулю)

N Разделы дисциплины /
модуля

Се-
местр

Виды и часы контактной работы,
их трудоемкость (в часах)

Само-
стоя-
тель-
ная
ра-

бота

Лекции,
всего

Лекции
в эл.

форме

Практи-
ческие

занятия,
всего

Практи-
ческие

в эл.
форме

Лабора-
торные
работы,

всего

Лабора-
торные

в эл.
форме

1.

Тема 1. Unit One.Фонетика: согласные [k, g, t, d,
n, s, z, θ, ð, p, b, m]; гласные [i,e]. Unit
Two.Фонетика: согласные [l, f, v, j]; гласные [ə].
Unit Three.Фонетика: гласные [i:;a:;u:;ɛ:;].
Редукция. Чтение английских гласных. Первый
и второй типы слога. Unit Four.Фонетика:
согласные [h;ʃ; ʒ]; гласные [o:;æ;ei;ai]. Третий
тип слога. Правила слогоделения.
Повелительные и безличные предложения. Unit
Five. Фонетика: согласные [w;ŋ;r]; гласные [ʌ;
au]. Чтение гласных в неударном слоге. Text: A
Visit. Grammar: Глагол to be в Present Indefinite
Tense. Степени сравнения прилагательных.
Личные и притяжательные местоимения.

1 0 0 22 0 0 0 2

2.

Тема 2. Unit Six. Согласные [ʧ;ʤ]. Дифтонг [oi].
Text: Betty Smith. Grammar. Притяжательный
падеж имен существительных. Глагол To have в
Present Indefinite Tense. Неопределенные
местоимения some,any,no. Предлоги места.
Числительные от 1 до 1000

1 0 0 24 0 0 0 0

3.

Тема 3. Unit Seven. Дифтонги [iə,ɛə,uə].
Четвертый тип слога. Чтение буквы a перед
некоторыми согласными. Texts: 1. Doctor
Sandford's family. 2. about Benny's Cousins.
Grammar:Предложения с вводными there.
Числительные свыше 1000. Предлоги времени

1 0 0 24 0 0 0 0
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N Разделы дисциплины /
модуля

Се-
местр

Виды и часы контактной работы,
их трудоемкость (в часах)

Само-
стоя-
тель-
ная
ра-

бота

Лекции,
всего

Лекции
в эл.

форме

Практи-
ческие

занятия,
всего

Практи-
ческие

в эл.
форме

Лабора-
торные
работы,

всего

Лабора-
торные

в эл.
форме

4.

Тема 4. Unit Eight. Сочетания гласных [aiə,auə].
Чтение букв i и y в IV типе слога.Сводная
таблица правил чтения гласных в четырех типах
слога. Text : Our English Lesson.
Grammar:Модальные глаголы can, may, must

2 0 0 24 0 0 0 4

5.

Тема 5. Unit Nine. Сочетание [wɛ:]. Сводная
таблица правил чтения гласных диграфов.
Интонация сложносочиненного предложения.
Text: Doctor Sandford's House. Grammar:
Повествовательное предложение в косвенной
речи с глаголом to say. Unit Ten.
Ассимилятивные сочетания. Text: Mr. White
Comes Again. Grammar: Предлоги времени. The
Present Indefinite Tense. Общий вопрос в
косвенной речи

2 0 0 24 0 0 0 4

6.

Тема 6. Unit Eleven. Ассимилятивные сочетания.
Text: Mr. White Comes Again. Grammar:
Предлоги времени. The Present Indefinite Tense.
Общий вопрос в косвенной речи Unit Twelve.
Интонация сложноподчиненного предложения
предложения Text: Dialogue. Grammar:Степени
сравнения наречий. Употребление
определенного артикля с географическими
названиями

2 0 0 24 0 0 0 9

 Итого  0 0 142 0 0 0 19

4.2 Содержание дисциплины (модуля)
Тема 1. Unit One.Фонетика: согласные [k, g, t, d, n, s, z, θ, ð, p, b, m]; гласные [i,e]. Unit Two.Фонетика:
согласные [l, f, v, j]; гласные [ə]. Unit Three.Фонетика: гласные [i:;a:;u:;ɛ:;]. Редукция. Чтение английских
гласных. Первый и второй типы слога. Unit Four.Фонетика: согласные [h;ʃ; ʒ]; гласные [o:;æ;ei;ai]. Третий
тип слога. Правила слогоделения. Повелительные и безличные предложения. Unit Five. Фонетика:
согласные [w;ŋ;r]; гласные [ʌ; au]. Чтение гласных в неударном слоге. Text: A Visit. Grammar: Глагол to be в
Present Indefinite Tense. Степени сравнения прилагательных. Личные и притяжательные местоимения.
Use it when the subject is a singular noun or third person singular pronoun (e.g. she, he and it.)
She is my teacher.The verb be has five forms: is, am, are, was and were. Of these, the forms is, am and are are used in the
simple present

It is an elephant.He is an architect.
Use are when the subject is a plural noun. Are is also used with the pronouns we, you and they.
They are my friends.
Ram and Shyam are brothers.
We are Indians.
You are a nice guy.
Use am when the subject is I.
I am a teacher.
Be is usually used to talk about state
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Тема 2. Unit Six. Согласные [ʧ;ʤ]. Дифтонг [oi]. Text: Betty Smith. Grammar. Притяжательный падеж имен
существительных. Глагол To have в Present Indefinite Tense. Неопределенные местоимения some,any,no.
Предлоги места. Числительные от 1 до 1000
The basic meaning of the verb have is "to be in the possession of something". It is used in present simple, and it
expresses a fact of having something in the present. When it comes to auxiliary verb "have", we use it to form present
perfect and present perfect continuous. I have gone to that show already. In this example, "have" is used as an auxiliary
verb to form present perfect. Present perfect is a tense that connects past and the present. In this example, the person
went to the show sometime in the past, but that is still valid in the present. Auxiliary verb "to have" is used to express that
present through its present form. I have skipped breakfast today and now I'm hungry. In this example "have" is again
used to form present perfect. Here it expresses a finished action in the past that has a result on the present - because
the person in the example didn't eat breakfast in the morning, in the present the person is hungry. To connect the two,
present perfect is used and the verb "have" again serves as a signal of the present time by being in the present itself (by
form). I have been going to the same cafe for 10 years. Auxiliary verb "to have" is also used to form present perfect
continuous. The tense is used to express regularity of some action that started in the past, and continues to happen
throughout some amount of time regularly and it is still true in the present. Auxiliary verb helps us to become aware of
the present time of the action. I have been watching that show the whole day. In this example have is also used to form
present perfect continuous. It expresses and action that started in the past, but was happening the whole time leading up
to the present, and continues still. The present form of have reminds us of the present time of the action.
Тема 3. Unit Seven. Дифтонги [iə,ɛə,uə]. Четвертый тип слога. Чтение буквы a перед некоторыми
согласными. Texts: 1. Doctor Sandford's family. 2. about Benny's Cousins. Grammar:Предложения с вводными
there. Числительные свыше 1000. Предлоги времени
In English grammar we use "there is" or "there are" to talk about things we can see and things that exist. We use "there
is" for singular and uncountable nouns, and we use "there are" for plural countable nouns.
"There are five people in the office." (plural countable noun)
"There's a television in the living room." (singular countable noun)
or "There's some milk in the fridge." (uncountable noun)
Тема 4. Unit Eight. Сочетания гласных [aiə,auə]. Чтение букв i и y в IV типе слога.Сводная таблица правил
чтения гласных в четырех типах слога. Text : Our English Lesson. Grammar:Модальные глаголы can, may,
must
We use the modal verbs can, may, must in the English language to express various meanings - ability,
possiblity, permission, attitudes, opinions, etc.
Modal (auxiliary) verb CAN
1. Can is used to describe the ability to do something.
I can swim very well.
Can he can speak English fluently? - No, he can't.
We cannot sing at all!
2. Can expresses the possibility to do something.
We can go to the seaside at last. Our holidays start next week.
3. We use can to say that something is probable.
It can be John. He has blond hair and he is wearing glasses.
4. Can expresses the permission to do something.
Why not? You can marry her. She is a nice girl.
Modal (auxiliary) verb MAY
1. May is used for permissions.
You may borrow my car. I won't need it.
May I smoke here? - No, you can't, I'm sorry.
2. May is used for expressing probability or prediction.
They may call tomorrow. I hope so.
The main difference between may and can is in style. May is more formal than can. Can is typical ofspoken English.
3. The opposite of may is must not or may not.
May I smoke here?
- You mustn't smoke here. (strong prohibition)
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- You may not smoke here. (more polite, very formal)
- You can't smoke here. (informal spoken English)
Modal (auxiliary) verb MUST
1. Must is used for strong obligations. It is personal, because it shows the speaker's opinion or will.
I must clean my teeth. I want to be healthy.
You must go there. And do it right now!
2. Must expresses strong recommendation.
You must see it. It's the best film I've ever seen.
3. We use must to express certainty of the speaker.
They must be at school by now. It's already 9 o'clock.
4. The opposite of must is need not.
Mum, must I wash up? - No, you needn't. I've already done it.
Must not has a different meaning. It is used to express prohibition that involves the speaker's will.
We mustn't come late today. Or the teacher will be very angry.
He mustn't enter this room. It is dangerous.
Тема 5. Unit Nine. Сочетание [wɛ:]. Сводная таблица правил чтения гласных диграфов. Интонация
сложносочиненного предложения. Text: Doctor Sandford's House. Grammar: Повествовательное
предложение в косвенной речи с глаголом to say. Unit Ten. Ассимилятивные сочетания. Text: Mr. White
Comes Again. Grammar: Предлоги времени. The Present Indefinite Tense. Общий вопрос в косвенной речи
We use Present Simple:
1. repeated actions (every day, always, often, sometimes, never)
My friend often draws nice posters.
I never drink orange juice.
We usually go to the Baltic Sea in summer.
2. things in general
The sun rises in the east.
Cats drink milk.
3. fixed arrangements, scheduled events (e.g. timetable)
The plane flies to London every Monday.
We have English on Tuesdays and Fridays.
4. sequence of actions in the present (first - then, after that)
First I get up, then I have breakfast.
After school I switch on my computer, then I check my emails and after that I play my favourite game.
5. instructions
Open your books at page 34.
Don't shout at me!
6. with special verbs - which are normally not used with the Present Progressive (These verbs express states,
possessions, feelings etc.) be, believe, belong, hate, hear, like, love, mean, prefer, remain, realize, see, seem, smell,
think, understand, want, wish
I understand English.
He doesn't like fish.
She believes in life after death.
Do you prefer tea or coffee?
Тема 6. Unit Eleven. Ассимилятивные сочетания. Text: Mr. White Comes Again. Grammar: Предлоги времени.
The Present Indefinite Tense. Общий вопрос в косвенной речи Unit Twelve. Интонация сложноподчиненного
предложения предложения Text: Dialogue. Grammar:Степени сравнения наречий. Употребление
определенного артикля с географическими названиями
The use of articles with geographical names has certain patterns. For example, the name of a river is used with the
definite article, and the name of a lake is used without any article. The name of one mountain (or one island) is used
without any article, and the name of a mountain chain (or a group of islands) is used with the definite article.Употребление
артиклей с географическими названиями имеет определённые модели. Например, название реки
употребляется с определённым артиклем, а название озера без артикля. Название одной горы (или одного
острова) без артикля, а название горной гряды (или группы островов) с определённым артиклем.
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The meaning may change depending on the presence or absence of the definite article. For example, Mississippi is the
state of Mississippi, while the Mississippi is the Mississippi River.
Generally, the definite article "the" in geographical names is not capitalized (the Indian Ocean; the Nile River; the
Philippines; the Alps). But the article "the" is capitalized if it is part of a geographical name (The Hague).
Обычно, определённый артикль "the" в географических названиях пишется с маленькой буквы (the Indian Ocean;
the Nile River; the Philippines; the Alps). Но артикль "the" пишется с большой буквы, если он является частью
географического названия (The Hague).
The words "north, east, south, northern, southern, western, central" and the like are capitalized if they are part of a
geographical name (the North Sea; Northern Ireland; Central America) or part of the name of a region regarded as a unit
(the West; Western Europe; the East; the Far East; the Eastern Hemisphere).
Слова "north, east, south, northern, southern, western, central" и т.п. пишутся с заглавной буквы, если они часть
географического названия (the North Sea; Northern Ireland; Central America) или часть названия региона,
рассматриваемого как единое целое (the West; Western Europe; the East; the Far East; the Eastern Hemisphere).
If such words are used for indicating direction or as descriptive terms, they are generally not capitalized: the north; the
west; the southeast; the south of France; western Asia; northern Africa; the eastern United States; central Australia.
Если такие слова употреблены для указания направления или как описательные термины, они обычно пишутся с
маленькой буквы: the north; the west; the southeast; the south of France; western Asia; northern Africa; the eastern
United States; central Australia.
The words "ocean, river, sea, lake, island, mountains, desert, state, city, street" and the like are capitalized if they are
part of a geographical name: the Volga River; the Sea of Japan; Lake Baikal; the Great Lakes; the Canary Islands; Ellis
Island; the Rocky Mountains; the Sahara Desert; New York State; Mexico City; Wall Street.
Слова "ocean, river, sea, lake, island, mountains, desert, state, city, street" и т.п. пишутся с заглавной буквы, если они
часть географического названия: the Volga River; the Sea of Japan; Lake Baikal; the Great Lakes; the Canary
Islands; Ellis Island; the Rocky Mountains; the Sahara Desert; New York State; Mexico City; Wall Street.
If such words are not part of a geographical name, they are generally not capitalized: the island of Greenland; the state
of California; the city of Boston. Such words are capitalized in titles (A Brief History of the City of New York) and may be
capitalized in formal writing.
 
 5. Перечень учебно-методического обеспечения для самостоятельной работы обучающихся по
дисциплинe (модулю)
Самостоятельная работа обучающихся выполняется по заданию и при методическом руководстве преподавателя, но без
его непосредственного участия. Самостоятельная работа подразделяется на самостоятельную работу на аудиторных
занятиях и на внеаудиторную самостоятельную работу. Самостоятельная работа обучающихся включает как полностью
самостоятельное освоение отдельных тем (разделов) дисциплины, так и проработку тем (разделов), осваиваемых во
время аудиторной работы. Во время самостоятельной работы обучающиеся читают и конспектируют учебную, научную
и справочную литературу, выполняют задания, направленные на закрепление знаний и отработку умений и навыков,
готовятся к текущему и промежуточному контролю по дисциплине.
Организация самостоятельной работы обучающихся регламентируется нормативными документами,
учебно-методической литературой и электронными образовательными ресурсами, включая:
Порядок организации и осуществления образовательной деятельности по образовательным программам высшего
образования - программам бакалавриата, программам специалитета, программам магистратуры (утвержден приказом
Министерства науки и высшего образования Российской Федерации от 6 апреля 2021 года №245)
Письмо Министерства образования Российской Федерации №14-55-996ин/15 от 27 ноября 2002 г. "Об активизации
самостоятельной работы студентов высших учебных заведений"
Устав федерального государственного автономного образовательного учреждения "Казанский (Приволжский)
федеральный университет"
Правила внутреннего распорядка федерального государственного автономного образовательного учреждения высшего
профессионального образования "Казанский (Приволжский) федеральный университет"
Локальные нормативные акты Казанского (Приволжского) федерального университета
 
 6. Фонд оценочных средств по дисциплинe (модулю)
Фонд оценочных средств по дисциплине (модулю) включает оценочные материалы, направленные на проверку освоения
компетенций, в том числе знаний, умений и навыков. Фонд оценочных средств включает оценочные средства текущего
контроля и оценочные средства промежуточной аттестации.
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В фонде оценочных средств содержится следующая информация:
- соответствие компетенций планируемым результатам обучения по дисциплине (модулю);
- критерии оценивания сформированности компетенций;
- механизм формирования оценки по дисциплине (модулю);
- описание порядка применения и процедуры оценивания для каждого оценочного средства;
- критерии оценивания для каждого оценочного средства;
- содержание оценочных средств, включая требования, предъявляемые к действиям обучающихся, демонстрируемым
результатам, задания различных типов.
Фонд оценочных средств по дисциплине находится в Приложении 1 к программе дисциплины (модулю).
 
 
 7. Перечень литературы, необходимой для освоения дисциплины (модуля)
Освоение дисциплины (модуля) предполагает изучение основной и дополнительной учебной литературы. Литература
может быть доступна обучающимся в одном из двух вариантов (либо в обоих из них):
- в электронном виде - через электронные библиотечные системы на основании заключенных КФУ договоров с
правообладателями;
- в печатном виде - в Научной библиотеке им. Н.И. Лобачевского. Обучающиеся получают учебную литературу на
абонементе по читательским билетам в соответствии с правилами пользования Научной библиотекой.
Электронные издания доступны дистанционно из любой точки при введении обучающимся своего логина и пароля от
личного кабинета в системе "Электронный университет". При использовании печатных изданий библиотечный фонд
должен быть укомплектован ими из расчета не менее 0,5 экземпляра (для обучающихся по ФГОС 3++ - не менее 0,25
экземпляра) каждого из изданий основной литературы и не менее 0,25 экземпляра дополнительной литературы на
каждого обучающегося из числа лиц, одновременно осваивающих данную дисциплину.
Перечень основной и дополнительной учебной литературы, необходимой для освоения дисциплины (модуля), находится
в Приложении 2 к рабочей программе дисциплины. Он подлежит обновлению при изменении условий договоров КФУ с
правообладателями электронных изданий и при изменении комплектования фондов Научной библиотеки КФУ.
 

 
 8. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети "Интернет", необходимых для
освоения дисциплины (модуля)
английский язык - Native-English.ru
английский язык - www.knigafund.r
английский язык - sound-smart.com
английский язык - HomeEnglish.ru
английский язык - engblog.ru
 
 9. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины (модуля)
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Вид работ Методические рекомендации
практические

занятия
Важной составной частью учебного процесса в вузе являются семинарские и практические занятия.
Семинарские занятия проводятся главным образом по общественным наукам и другим дисциплинам,
требующим научно-теоретического обобщения литературных источников, и помогают студентам глубже
усвоить учебный материал, приобрести навыки творческой работы над документами и первоисточниками.
Планы семинарских занятий, их тематика, рекомендуемая литература, цель и задачи ее изучения
сообщаются преподавателем на вводных занятиях или в методических указаниях по данной дисциплине.
Прежде чем приступить к изучению темы, необходимо прокомментировать основные вопросы плана
семинара. Такой подход преподавателя помогает студентам быстро находить нужный материал к каждому
из вопросов. Начиная подготовку к семинарскому занятию, необходимо, прежде всего, указать студентам
разделы учебников и учебных пособий, чтобы они получили общее представление о месте и значении
темы в изучаемом курсе. Затем следует рекомендовать им поработать с дополнительной литературой,
сделать записи по рекомендованным источникам. Подготовка к семинарскому занятию включает 2 этапа:
1й - организационный; 2й - закрепление и углубление теоретических знаний. На первом этапе студент
планирует свою самостоятельную работу, которая включает: - уяснение задания на самостоятельную
работу; - подбор рекомендованной литературы; составление плана работы, в котором определяются
основные пункты предстоящей подготовки. Составление плана дисциплинирует и повышает
организованность в работе. Второй этап включает непосредственную подготовку студента к занятию.
Начинать надо с изучения рекомендованной литературы. Необходимо помнить, что на лекции обычно
рассматривается не весь материал, а только его часть. Остальная его часть восполняется в процессе
самостоятельной работы. В связи с этим работа с рекомендованной литературой обязательна. В процессе
работы студент должен стремиться понять и запомнить основные положения рассматриваемого материала,
примеры, поясняющие его, а также разобраться в иллюстративном материале. Заканчивать подготовку
следует составлением плана (конспекта) по изучаемому материалу (вопросу). Это позволяет составить
концентрированное, сжатое представление по изучаемым вопросам. При необходимости следует
обращаться за консультацией к преподавателю. Идя на консультацию, необходимо хорошо продумать
вопросы, которые требуют разъяснения. Большое значение имеет совершенствование навыков
конспектирования у студентов. Преподаватель может рекомендовать студентам следующие основные
формы записи: план (простой и развернутый), выписки, тезисы. Результаты конспектирования могут быть
представлены в различных формах. План - это схема прочитанного материала, краткий (или подробный)
перечень вопросов, отражающих структуру и последовательность материала. Подробно составленный план
вполне заменяет конспект. Конспект это систематизированное, логичное изложение материала источника.
Различаются четыре типа конспектов: План-конспект - это развернутый детализированный план, в
котором достаточно подробные записи приводятся по тем пунктам плана, которые нуждаются в
пояснении. Текстуальный конспект - это воспроизведение наиболее важных положений и фактов
источника. Свободный конспект - это четко и кратко сформулированные (изложенные) основные
положения в результате глубокого осмысливания материала. В нем могут присутствовать выписки,
цитаты, тезисы; часть материала может быть представлена планом. Тематический конспект - составляется
на основе изучения ряда источников и дает более или менее исчерпывающий ответ по какой-то схеме
(вопросу). На семинаре каждый его участник должен быть готовым к выступлению по всем поста 
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Вид работ Методические рекомендации
самостоя-

тельная работа
Самостоятельное внеаудиторное чтение предполагает чтение художественных
текстов и текстов по специальности. Студенты должны ознакомиться с
содержанием текстов, с целью их полного понимания. В случае необходимости,
тексты рекомендуется дать на письменный перевод с английского языка на
русский. Кроме этого внеаудиторное чтение предполагает обязательное
самостоятельное чтение аутентичной профессионально ориентированной
литературы с целью поиска заданной информации, ее смысловой обработки и
фиксации в виде аннотации. Это могут быть фрагменты научных монографий,
статьи из периодических научных изданий (как печатных, так и
Интернет-изданий). Такой вид работы контролируется преподавателям, сдается
в строго отведенное время промежуточного контроля и оценивается в баллах,
которые включаются в рейтинг студента. Объем текста (текстов) для
самостоятельного чтения составляет 10 тысяч печатных знаков и предполагает
обязательное составление глоссария терминов. Первоисточники информации
предоставляются в оригинальном виде или в виде ксерокопии с указанием
выходных данных для печатных источников и печатного варианта, со ссылкой на
Интернет ресурс для материалов, взятых из Интернет-изданий. При
осуществлении данного вида самостоятельной работы необходимо предложить
студентам следующий план работы: ? ознакомиться с содержанием источника
информации с коммуникативной целью, используя поисковое, изучающее,
просмотровое чтение; ? составить глоссарий научных понятий по теме; ?
составить план-конспект по теме; ? сделать аналитическую выборку новой
научной информации в дополнение к уже известной; ? составить краткую
аннотацию на прочитанное на английском языке. 4.3. Подготовка проектов
Одним из видов заданий, ориентированных на самостоятельную работу
студентов является использование метода проектов. Этот метод ориентирован
на развитие познавательных навыков студентов, умений самостоятельно
конструировать свои знания, ориентироваться в информационном пространстве,
развивать критическое и творческое мышление. Проекты могут быть самыми
разнообразными по тематике, а их результаты всегда конкретны и наглядны:
оформление плаката, создание презентации, журнала, создание личной
веб-странички и т.п. Этапы работы над проектом включают в себя следующее:
выбор темы, формулирование варианта проблем, распределение задач по
группам, групповая иди индивидуальная разработка проекта, защита и
экспертиза проекта, предполагающая коллективное обсуждение. Проект должен
содержать такие элементы как: оглавление; дату последней ревизии;
информацию об авторах; список полезных качественных ссылок с подробным их
описанием (Интернет-источники, которыми пользовался автор при создании
проекта). При оценке Интернет проекта рекомендуется опираться на следующие
критерии: 1. Содержание (70%): а) качество материала и организация (логика и
структура изложения, постановка и решение конкретной проблемы) ? 35%; б)
языковые средства, использованные авторами (грамматика, лексика, синтаксис,
стиль) 30%; в) полезные ссылки (наличие библиографии с кратким описанием
источников и правильными адресами) 5%. 2. Форма (30%): а) композиция
(простота использования, содержание) 10; б) дизайн (графика, изображение,
HTML) 15%; в) авторство (адрес электронной почты для контакта, информация
о себе) 5%. 

экзамен Подготовка к экзамену способствует закреплению, углублению и обобщению знаний,
получаемых, в процессе обучения, а также применению их к решению практических задач.
Готовясь к экзамену, студент ликвидирует имеющиеся пробелы в знаниях, углубляет,
систематизирует и упорядочивает свои знания. На экзамене студент демонстрирует то, что
он приобрел в процессе обучения по конкретной учебной дисциплине.
На консультации перед экзаменом студентов познакомят с основными требованиями,
ответят на возникшие у них вопросы. Поэтому посещение консультаций обязательно. 

 
 10. Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного процесса
по дисциплинe (модулю), включая перечень программного обеспечения и информационных справочных
систем (при необходимости)
Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного процесса по дисциплине
(модулю), включая перечень программного обеспечения и информационных справочных систем, представлен в
Приложении 3 к рабочей программе дисциплины (модуля).
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 11. Описание материально-технической базы, необходимой для осуществления образовательного
процесса по дисциплинe (модулю)
Материально-техническое обеспечение образовательного процесса по дисциплине (модулю) включает в себя следующие
компоненты:
Помещения для самостоятельной работы обучающихся, укомплектованные специализированной мебелью (столы и
стулья) и оснащенные компьютерной техникой с возможностью подключения к сети "Интернет" и обеспечением доступа
в электронную информационно-образовательную среду КФУ.
Учебные аудитории для контактной работы с преподавателем, укомплектованные специализированной мебелью (столы
и стулья).
Компьютер и принтер для распечатки раздаточных материалов.
Мультимедийная аудитория.
Компьютерный класс.
Лингафонный кабинет.
 
 12. Средства адаптации преподавания дисциплины к потребностям обучающихся инвалидов и лиц с
ограниченными возможностями здоровья
При необходимости в образовательном процессе применяются следующие методы и технологии, облегчающие
восприятие информации обучающимися инвалидами и лицами с ограниченными возможностями здоровья:
- создание текстовой версии любого нетекстового контента для его возможного преобразования в альтернативные
формы, удобные для различных пользователей;
- создание контента, который можно представить в различных видах без потери данных или структуры, предусмотреть
возможность масштабирования текста и изображений без потери качества, предусмотреть доступность управления
контентом с клавиатуры;
- создание возможностей для обучающихся воспринимать одну и ту же информацию из разных источников - например,
так, чтобы лица с нарушениями слуха получали информацию визуально, с нарушениями зрения - аудиально;
- применение программных средств, обеспечивающих возможность освоения навыков и умений, формируемых
дисциплиной, за счёт альтернативных способов, в том числе виртуальных лабораторий и симуляционных технологий;
- применение дистанционных образовательных технологий для передачи информации, организации различных форм
интерактивной контактной работы обучающегося с преподавателем, в том числе вебинаров, которые могут быть
использованы для проведения виртуальных лекций с возможностью взаимодействия всех участников дистанционного
обучения, проведения семинаров, выступления с докладами и защиты выполненных работ, проведения тренингов,
организации коллективной работы;
- применение дистанционных образовательных технологий для организации форм текущего и промежуточного
контроля;
- увеличение продолжительности сдачи обучающимся инвалидом или лицом с ограниченными возможностями здоровья
форм промежуточной аттестации по отношению к установленной продолжительности их сдачи:
- продолжительности сдачи зачёта или экзамена, проводимого в письменной форме, - не более чем на 90 минут;
- продолжительности подготовки обучающегося к ответу на зачёте или экзамене, проводимом в устной форме, - не
более чем на 20 минут;
- продолжительности выступления обучающегося при защите курсовой работы - не более чем на 15 минут.

Программа составлена в соответствии с требованиями ФГОС ВО и учебным планом по направлению 44.03.01
"Педагогическое образование" и профилю подготовки "Русский язык (с применением электронного обучения и
дистанционных образовательных технологий)".
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Освоение дисциплины (модуля) предполагает использование следующего программного обеспечения и
информационно-справочных систем:
Операционная система Microsoft Windows 7 Профессиональная или Windows XP (Volume License)
Пакет офисного программного обеспечения Microsoft Office 365 или Microsoft Office Professional plus 2010
Браузер Mozilla Firefox
Браузер Google Chrome
Adobe Reader XI или Adobe Acrobat Reader DC
Kaspersky Endpoint Security для Windows
Учебно-методическая литература для данной дисциплины имеется в наличии в электронно-библиотечной системе
"ZNANIUM.COM", доступ к которой предоставлен обучающимся. ЭБС "ZNANIUM.COM" содержит произведения
крупнейших российских учёных, руководителей государственных органов, преподавателей ведущих вузов страны,
высококвалифицированных специалистов в различных сферах бизнеса. Фонд библиотеки сформирован с учетом всех
изменений образовательных стандартов и включает учебники, учебные пособия, учебно-методические комплексы,
монографии, авторефераты, диссертации, энциклопедии, словари и справочники, законодательно-нормативные
документы, специальные периодические издания и издания, выпускаемые издательствами вузов. В настоящее время
ЭБС ZNANIUM.COM соответствует всем требованиям федеральных государственных образовательных стандартов
высшего образования (ФГОС ВО) нового поколения.
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